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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

1֙ יְהִי וַֽ
Và–có
H1961

דְּבַר־
lời–của
H1697

יְהוָ֔ה
Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

יוֹנָה֥
Giô-na
H3124

בֶן־
con–trai

י אֲמִתַּ֖
A-mi-tai
H0573

ר׃ לֵאמֹֽ
rằng
H0559

Có lời Ðức Giê-hô-va phán cho Giô-na con trai A-mi-tai như vầy:

ק֠וּם2
Hãy–đứng–dậy

לֵךְ֧
hãy–đi
H3212

אֶל־
đến
H0413

ינְוֵה֛ נִֽ
Ni-ni-ve
H5210

יר הָעִ֥
thành–phố

הַגְּדוֹלָ֖ה
lớn

וּקְרָ֣א
và–rao–truyền
H7121

עָלֶי֑הָ
nghi �ch–lại–nó

י־ כִּֽ
vì

ה עָלְתָ֥
đã–thấu–lên
H5927

ם רָעָתָ֖
sự–gian–ác–của–chúng

לְפָנָֽי׃
trước–mặt–Ta
H6440

Ngươi khá chổi dậy! Hãy đi đến thành lớn Ni-ni-ve, và kêu la nghi �ch cùng nó; vì tội ác chúng nó đã lên thấu trước 
mặt ta.

וַיָּ֤קָם3
Nhưng–Giô-na–đứng–dậy

יוֹנָה֙
Giô-na
H3124

חַ לִבְרֹ֣
để–trốn–chạy
H1272

ישָׁה תַּרְשִׁ֔
đến–Ta-rê-si
H8659

מִלִּפְנֵי֖
khỏi–mặt
H6440

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

רֶד וַיֵּ֨
và–ông–đi–xuống
H3381

יָפ֜וֹ
Gia-phô
H3305

א וַיִּמְצָ֥
và–tìm–thấy
H4672

׀  אָנִיָּ֣ה 
một–chiếc–tàu
H0591

בָּאָה֣
sắp–đi
H0935

ישׁ תַרְשִׁ֗
Ta-rê-si
H8659

ן וַיִּתֵּ֨
và–ông–trả
H5414

הּ שְׂכָרָ֜
tiền–tàu
H7939

וַיֵּ֤רֶד
rồi–đi–xuống
H3381

בָּהּ֙
trên–tàu

לָב֤וֹא
để–đi
H0935

עִמָּהֶם֙
cùng–với–ho�

ישָׁה תַּרְשִׁ֔
đến–Ta-rê-si
H8659

מִלִּפְנֵי֖
khỏi–mặt
H6440

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

Nhưng Giô-na chổi dậy đặng trốn qua Ta-rê-si, để lánh khỏi mặt Ðức Giê-hô-va. Người xuống đến Gia-phô, gặp 
một chiếc tàu đi qua Ta-rê-si. Người trả tiền quá giang, và xuống tàu đặng đi Ta-rê-si với ho�, để khỏi mặt Ðức Giê-
hô-va.

וַֽיהוָ֗ה4
Nhưng–Giê-hô-va
H3068

יל הֵטִ֤
đã–quăng
H2904

רֽוּחַ־
một–ngo�n–gió
H7307

גְּדוֹלָה֙
lớn

אֶל־
xuống
H0413

הַיָּ֔ם
biển
H3220

י וַיְהִ֥
và–nổi–lên
H1961

עַר־ סַֽ
một–cơn–bão

גָּד֖וֹל
lớn

בַּיָּ֑ם
trên–biển
H3220

וְהָאֳ֣נִיָּ֔ה
và–chiếc–tàu
H0591

חִשְּׁבָ֖ה
tưởng–chừng
H2803

ר׃ לְהִשָּׁבֵֽ
sắp–vỡ
H7665

Nhưng Ðức Giê-hô-va khiến gió lớn thổi trên biển; trên biển có trận bão lớn, chiếc tàu hầu vỡ.

ירְא֣ו5ּ וַיִּֽ
Bấy–giờ–các
H3372

ים הַמַּלָּחִ֗
thủy–thủ
H4419

֮ יִּזְעֲקוּ וַֽ
đều–sợ–hãi–và–kêu–cầu
H2199

אִ֣ישׁ
mỗi–người
H0376

אֶל־
với
H0413

אֱלֹהָיו֒
thần–của–mình
H0430

לוּ וַיָּטִ֨
và–ho�–quăng
H2904

אֶת־
[quăng]
H0853

ים הַכֵּלִ֜
hàng–hóa
H3627

ר אֲשֶׁ֤
mà

אֳנִיָּה֙ בָּֽ
trên–tàu
H0591

אֶל־
xuống
H0413

הַיָּ֔ם
biển
H3220

ל לְהָקֵ֖
để–làm–nhe�
H7043

עֲלֵיהֶם֑ מֵֽ
cho–tàu

וְיוֹנָ֗ה
Nhưng–Giô-na
H3124

יָרַד֙
đã–đi–xuống
H3381

אֶל־
vào
H0413

יַרְכְּתֵ֣י
phía–dưới
H3411

הַסְּפִינָ֔ה
khoang–tàu
H5600

ב וַיִּשְׁכַּ֖
và–nằm–xuống
H7901

ם׃ וַיֵּרָדַֽ
rồi–ngủ–say
H7290
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Những thủy thủ đều sợ hãi, ai nầy kêu cầu thần của mình. Ðoạn, ho� quăng những đồ đạc trong tàu xuống biển, 
để cho nhe� tàu. Giô-na đã xuống dưới lòng tàu, nằm và ngủ mê.

וַיִּקְרַ֤ב6
Thuyền–trưởng–đến–gần
H7126

֙ אֵלָיו
ông
H0413

רַ֣ב
viên

ל הַחֹבֵ֔
thuyền–trưởng
H2259

וַיֹּ֥אמֶר
và–nói
H0559

ל֖וֹ
với–ông

מַה־
Sao
H4100

לְּךָ֣
ngươi–lại

ם נִרְדָּ֑
ngủ–say
H7290

קוּ֚ם
Hãy–đứng–dậy

קְרָ֣א
hãy–kêu–cầu
H7121

אֶל־
với
H0413

יךָ אֱלֹהֶ֔
Đức–Chúa–Trời–của–ngươi
H0430

י אוּלַ֞
có–lẽ
H0194

ת יִתְעַשֵּׁ֧
Đức–Chúa–Trời–sẽ–nghĩ–đến

ים הָאֱלֹהִ֛
Đức–Chúa–Trời
H0430

לָ֖נוּ
chúng–ta

א ֹ֥ וְל
để–chúng–ta–không
H3808

ד׃ נאֹבֵֽ
bi �–chết
H0006

Chủ tàu bèn đến gần người và bảo rằng: Hỡi người ngủ kia, làm sao vậy? Khá chờ dậy! Hãy kêu cầu Ðức Chúa 
Trời ngươi. Có lẽ Ðức Chúa Trời sẽ tưởng đến chúng ta, thì chúng ta khỏi chết.

וַיֹּאמְר֞ו7ּ
Và–ho�–nói
H0559

אִ֣ישׁ
mỗi–người
H0376

אֶל־
với
H0413

הוּ רֵעֵ֗
người–bên–cạnh
H7453

֙ לְכוּ
Hãy–đến
H3212

ילָה וְנַפִּ֣
và–chúng–ta–hãy–bắt–thăm
H5307

גֽוֹרָל֔וֹת
thăm
H1486

ה וְנֵדְ֣עָ֔
để–chúng–ta–biết
H3045

י בְּשֶׁלְּמִ֛
vì–ai
H4310

הָרָעָ֥ה
tai–ho�a

הַזֹּ֖את
này
H2063

לָנ֑וּ
đã–đến–trên–chúng–ta

֙ וַיַּפִּל֙וּ
Vậy–ho�–bắt
H5307

גּֽוֹרָל֔וֹת
thăm
H1486

ל וַיִּפֹּ֥
và–thăm–trúng
H5307

ל הַגּוֹרָ֖
thăm
H1486

עַל־
nhằm

יוֹנָֽה׃
Giô-na
H3124

Kế đó, chúng nói cùng nhau rằng: Hãy đến, chúng ta hãy bắt thăm, để cho biết tai vạ nầy đến cho chúng ta là vì 
cớ ai. Vậy ho� bắt thăm, và thăm trúng nhằm Giô-na.

וַיֹּאמְר֣ו8ּ
Và–ho�–nói
H0559

יו אֵלָ֔
với–ông
H0413

הַגִּידָה־
Xin–hãy–cho–chúng–tôi–biết
H5046

נָּ֣א
xin
H4994

נוּ לָ֔
chúng–tôi

ר בַּאֲשֶׁ֛
vì–cớ–ai

לְמִי־
vì–ai
H4310

הָרָעָ֥ה
tai–ho�a

הַזֹּ֖את
này
H2063

לָנ֑וּ
trên–chúng–tôi

מַה־
nghề–nghiệp
H4100

מְּלַאכְתְּךָ֙
của–ngươi–là–gì
H4399

וּמֵאַיִ֣ן
và–từ–đâu
H0370

תָּב֔וֹא
ngươi–đến
H0935

מָה֣
quê–hương
H4100

ךָ אַרְצֶ֔
của–ngươi–là–đâu
H0776

י־ וְאֵֽ
và–thuộc
H0335

מִזֶּ֥ה
dân–tộc
H2088

עַ֖ם
nào

תָּה׃ אָֽ
ngươi

Bấy giờ ho� nói cùng người rằng: Khá cho chúng ta biết vì điều chi mà tai vạ nầy đến trên chúng ta. Ngươi làm 
nghề gì, và từ đâu đến? Xứ ngươi ở đâu, ngươi thuộc về dân nào?

וַיֹּ֥אמֶר9
Và–ông–nói
H0559

אֲלֵיהֶ֖ם
với–ho�
H0413

י עִבְרִ֣
Tôi–là–người–Hê-bơ-rơ
H5680

כִי אָנֹ֑
tôi
H0595

וְאֶת־
và–tôi
H0853

יְהוָ֞ה
Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Đức–Chúa–Trời–của
H0430

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
các–tầng–trời
H8064

אֲנִי֣
tôi
H0589

א יָרֵ֔
kính–sợ
H3373

אֲשֶׁר־
Đấng–đã

ה עָשָׂ֥
tạo–nên

אֶת־
[tạo–nên]
H0853

הַיָּ֖ם
biển
H3220

וְאֶת־
và
H0853

ׁה׃ הַיַּבָּשָֽ
đất–liền
H3004

Người trả lời rằng: Ta là người Hê-bơ-rơ, và ta kính sợ, Ðức Giê-hô-va, là Ðức Chúa Trời trên trời, Ngài đã làm nên 
biển và đất khô.
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ירְא֤ו10ּ וַיִּֽ
Bấy–giờ–những–người–ấy
H3372

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
những–người–ấy
H0376

יִרְאָה֣
đều–sợ–hãi
H3373

ה גְדוֹלָ֔
rất–lớn

וַיֹּאמְר֥וּ
và–ho�–nói
H0559

אֵלָ֖יו
với–ông
H0413

מַה־
Ngươi–đã–làm
H4100

זֹּ֣את
điều
H2063

יתָ עָשִׂ֑
gì–vậy

י־ כִּֽ
Vì

יָדְע֣וּ
ho�–đã–biết
H3045

ים הָאֲנָשִׁ֗
những–người–ấy
H0376

י־ כִּֽ
rằng

מִלִּפְנֵי֤
khỏi–mặt
H6440

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

ה֣וּא
ông
H1931

חַ בֹרֵ֔
đang–trốn–chạy
H1272

י כִּ֥
vì

הִגִּ֖יד
ông–đã–nói
H5046

ם׃ לָהֶֽ
cho–ho�
H1992

Những người ấy cả sợ, và bảo người rằng: Ngươi đã làm việc gì đó? Bấy giờ ho� đã biết rằng người trốn khỏi mặt 
Ðức Giê-hô-va; vì người đã khai ra cho ho�.

וַיֹּאמְר֤ו11ּ
Và–ho�–nói
H0559

֙ אֵלָיו
với–ông
H0413

מַה־
Chúng–tôi–phải–làm–gì
H4100

עֲשֶׂה נַּ֣
cho–ngươi

ךְ לָּ֔
với–ngươi

ק וְיִשְׁתֹּ֥
để–biển
H8367

הַיָּ֖ם
biển
H3220

עָלֵי֑נוּ מֵֽ
lặng–yên–cho–chúng–tôi

י כִּ֥
vì

הַיָּ֖ם
biển
H3220

הוֹלֵ֥ךְ
càng–lúc–càng
H1980

ר׃ וְסֹעֵֽ
bão–tố–dữ–dội
H5590

Vậy ho� nói rằng: Chúng ta sẽ làm gì về ngươi, hầu cho biển yên lặng cho chúng ta? Vì biển càng động thêm mãi.

וַיֹּ֣אמֶר12
Và–ông–nói
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
với–ho�
H0413

֙ שָׂאוּ֙נִי
Hãy–nhấc–tôi–lên
H5375

וַהֲטִילֻנִ֣י
và–quăng–tôi
H2904

אֶל־
xuống
H0413

הַיָּ֔ם
biển
H3220

ק וְיִשְׁתֹּ֥
thì–biển–sẽ
H8367

הַיָּ֖ם
lặng–yên
H3220

עֲלֵיכֶם֑ מֵֽ
cho–các–ngươi

כִּ֚י
vì

עַ יוֹדֵ֣
tôi–biết
H3045

נִי אָ֔
tôi
H0589

י כִּ֣
rằng

י בְשֶׁלִּ֔
vì–tôi
H7945

עַר הַסַּ֧
cơn–bão

הַגָּד֛וֹל
lớn

הַזֶּ֖ה
này
H2088

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
đã–đến–trên–các–ngươi

Người trả lời rằng: Hãy bắt lấy ta; hãy ném ta xuống biển, thì biển yên lặng cho các anh; vì ta biết rằng ấy là vì cớ 
ta mà các anh đã gặp phải trận bão lớn nầy.

וַיַּחְתְּר֣ו13ּ
Nhưng–những–người–ấy–cố–chèo
H2864

ים הָאֲנָשִׁ֗
những–người–ấy
H0376

יב לְהָשִׁ֛
để–đưa–tàu–trở–lại
H7725

אֶל־
vào
H0413

ה הַיַּבָּשָׁ֖
đất–liền
H3004

א ֹ֣ וְל
nhưng–không
H3808

לוּ יָכֹ֑
thể–được
H3201

י כִּ֣
vì

הַיָּ֔ם
biển
H3220

הוֹלֵ֥ךְ
càng–lúc–càng
H1980

וְסֹעֵ֖ר
bão–tố–dữ–dội
H5590

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
chống–lại–ho�

Những người ấy bắt tay chèo vào bờ; song không được, vì biển càng nổi lên nghi �ch cùng ho� mãi.

וַיִּקְרְא֨ו14ּ
Bấy–giờ–ho�–kêu–cầu
H7121

אֶל־
với
H0413

יְהוָ֜ה
Giê-hô-va
H3068

וַיֹּאמְר֗וּ
và–nói
H0559

אָנָּ֤ה
Xin
H0577

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

אַל־
xin–đừng
H0408

נָא֣
[đừng]
H4994

ה נאֹבְדָ֗
để–chúng–tôi–chết
H0006

בְּנֶפֶ֙שׁ֙
vì–mạng–sống
H5315

הָאִ֣ישׁ
của–người
H0376

הַזֶּ֔ה
này
H2088

וְאַל־
và–xin–đừng
H0408

ן תִּתֵּ֥
đổ
H5414

עָלֵ֖ינוּ
trên–chúng–tôi

ם דָּ֣
máu
H1818

יא נָקִ֑
vô–tội

י־ כִּֽ
vì

ה אַתָּ֣
Ngài

יְהוָ֔ה
Giê-hô-va
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֥
đã–làm–theo

צְתָּ חָפַ֖
điều–Ngài–muốn

ׂיתָ׃ עָשִֽ
Ngài–đã–làm

Ho� bèn kêu cầu Ðức Giê-hô-va mà rằng: Hỡi Ðức Giê-hô-va, chúng tôi nài xin Ngài, chúng tôi nài xin Ngài chớ làm 
cho chúng tôi chết vì cớ mạng sống của người nầy, và chớ khiến máu vô tội đổ lại trên chúng tôi! Hỡi Ðức Giê-hô-
va, vì chính Ngài là Ðấng đã làm điều mình muốn.
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15֙ וַיִּשְׂאוּ
Rồi–ho�–nhấc
H5375

אֶת־
[nhấc]
H0853

יוֹנָ֔ה
Giô-na
H3124

וַיְטִלֻ֖הוּ
và–quăng–ông
H2904

אֶל־
xuống
H0413

הַיָּ֑ם
biển
H3220

ד וַיַּעֲמֹ֥
và–biển
H5975

הַיָּ֖ם
biển
H3220

מִזַּעְפּֽוֹ׃
lặng–cơn–giận–dữ
H2197

Ðoạn ho� bắt Giô-na, quăng xuống biển, thì sự giận dữ của biển yên lặng.

ירְא֧ו16ּ וַיִּֽ
Bấy–giờ–những–người–ấy
H3372

ים הָאֲנָשִׁ֛
những–người–ấy
H0376

יִרְאָ֥ה
đều–kính–sợ
H3373

גְדוֹלָ֖ה
rất–lớn

אֶת־
[kính–sợ]
H0853

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

זְבְּחוּ־ וַיִּֽ
và–ho�–dâng
H2076

זֶבַ֙ח֙
sinh–tế
H2077

יהוָ֔ה לַֽ
cho–Giê-hô-va
H3068

יִּדְּר֖וּ וַֽ
và–ho�–hứa–nguyện
H5087

ים׃ נְדָרִֽ
lời–hứa–nguyện
H5088

Vì vậy mà những người ấy rất kính sợ Ðức Giê-hô-va. Ho� dâng của lễ cho Ðức Giê-hô-va, và hứa nguyện cùng 
Ngài.

וַיְמַ֤ן17
Và–Giê-hô-va–sắp–đặt
H4487

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

ג דָּ֣
một–con–cá
H1709

גָּד֔וֹל
lớn

לִבְלֹ֖עַ
để–nuốt
H1104

אֶת־
[nuốt]
H0853

יוֹנָה֑
Giô-na
H3124

י וַיְהִ֤
và–Giô-na–ở
H1961

יוֹנָה֙
Giô-na
H3124

בִּמְעֵי֣
trong–bu�ng
H4578

ג הַדָּ֔
con–cá
H1709

ה שְׁלֹשָׁ֥
ba
H7969

ים יָמִ֖
ngày
H3117

ה וּשְׁלֹשָׁ֥
và–ba
H7969

לֵילֽוֹת׃
đêm
H3915

(2:1) Ðức Giê-hô-va sắm sửa một con cá lớn đặng nuốt Giô-na; Giô-na ở trong bu�ng cá ba ngày ba đêm.
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